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 هقذهِ

 گَ هسشغن. ؿَد هٖ اػسفادُ گَگل اغشاٖٗ ٕ ػاهاًِ چٌذ دس حاهش حال دس ٍ ؿذ هٔشفٖ 2009 ًَاهثش دس صتاى اٗي
 هٔواسٕ ،86اٗکغ هٔواسٕ ً٘ض، خشداصًذُ هٔواسٕ لحاٍ اص. کٌذ هٖ خـس٘ثاًٖ  ٌٍٗذٍص ٍ اع اٍ هک لٌَ٘کغ، اص

 خـس٘ثاًٖ گَ هسشغن زَػي اػر، ام تٖ إٓ ؿشکر تِ هخلَف کِ POWER هٔواسٕ ٍ آسم هٔواسٕ ،64اٗکغ
 .ؿًَذ هٖ

Go ِٗک ًشاحٖ تشإ زاهدؼَى، کي ٍ خاٗک ساب گشٗؼ٘وش، ساتشذ گَگل هٌْذػاى زَػي آصهاٗؾ ٗک ٌَٓاى ت 
 هطثر ّإ ٍٗظگٖ کِ حالٖ دس سا دٗگش ّإصتاى ساٗع اًسقادّإ کِ اػر  ؿذُ ًشاحٖ غذٗذ ًَٗؼٖ تشًاهِ صتاى
 : اػر صٗش ّإ ٍٗظگٖ ؿاهل غذٗذ صتاى. داساػر ً٘ض کٌذ هٖ حفَ سا خَد

 ّإ هح٘ي تِ ً٘اص ٍ# ++ C ٍ غاٍا ٌَٓاى تِ$ تضسگ ّإ ػ٘ؼسن تِ خزٗشهق٘اع ؿذُ؛ ًَؿسِ اٗؼسا كَسذ تِ
 .ًذاسًذ ٗکداسچِ ٕ زَػِٔ

 سا Go ًَٗؼٖتشًاهِ صتاى ًَؿساسٕ ػاخساس ٍ قَآذ اكَل، سػا، ٍ ػادُ إؿَُ٘ تِ اػر ؿذُ ػٖٔ کساب، اٗي دس
 کِ تاؿذهٖ Go ًَٗؼٖتشًاهِ صتاى تا کاس ؿشٍّ اكلٖ قَآذ ٍ اكَل اص ّاٖٗتخؾ ؿاهل حاهش کساب. ًواٗذ ت٘اى

 .ًواٗ٘ذ آغاص ػادُ تؼ٘اس هحٌٖ٘ دس سا کذًَٗؼٖ زَاً٘ذهٖ ٍ ؿذُ آؿٌا صتاى اٗي ػاخساس تا کاهلاً آى ٕ هٌالِٔ تا
 
 

 کشهٖ صّشا هٌْذع
 دکسش ؿثٌن ٍدادزقَٕ

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 


